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Megjelen minden nap, 
hétié es unneputáni nap 

kivételével.

Szerkesztőség és kiadó
hivatal :

Budai-iaiy-itcza 151. ai.» 
hova a lap szellemi és anyagi 
részére venatkozo összes 

dolgok mtczendők.

Kiad*.
a Réezvény-nyomda.

A háború.
1 avol keleten dörögnek az agyuk 

és meleg embervér festi pirosra a 
sziklás talajt. Száz és százezer ember 
tör egymásra vadállati féktelenséggel; 
a halálra roskadók jajkiáltását és az 
állat-ember dühödt orditasát átröpiti 
hozzánk a képzelet, mely szinte élénk 
varázsolja es megrögziti szemeink élőt 
az embertömegek irtózatos harcát. Élt 
képzeljük az állati mészárlást és meg
borzadunk. Es mégis, mintha örülnénk 
annak, hogy igy történt; mégis mintha 
megdobogtatna sziveinket a japán 
Dávid győzelmeinek hosszú sorozata. 
Mintha elfelejtenénk, hogy ezer es ezer 
ember fekszik a véres csatasikon ősz- 
szetörve, megcsonkítva csak azért, 
mert egyik japán, másik orosz. Mintha 
nem látnék a tenger vert, a feherlő 
csontokat, olyan jól csó érzéssel szem
léljük a történendöket. Miért van ez? 
Nem mintha azon ős emberi jellem
vonás nyilatkoznék meg bennünk, 
mely szinte önkéntelenül a gyengéb
bet tünteti ki szimpátiájával. Nem ! A 
japán semmi tekintetben sem gyön
gébb ellenfelénél ; de igenis a gőzölgő 
embervér és a vibráló halálhörgések 
nyomán a szabadság gyenge virágát 
latjuk kinyílni.

Olyan egyszerű es világos ez, 
hogy alig szorul magyarázatra. Jól 
tudja mindenki, hogy az utóbbi idő

ben történt nagyarányú fegyverkeze
sek indító oka az orosz terjeszkedni 
vágyó politikájának tulajdonítható. A 
rengeteg orosz birodalom, dacara a 
szervezetében dúló társadalmi beteg
ségeknek, óriási embertömegével mint 
valami sötét veszedelem lebeg állan
dóan az európai államok fölött. Az 
orosz terjeszkedésre vágyó politikája 
különösen közelről érintett bennünket, 
Magyar-Osztrák monarchiát. Mi sem 
volt természetesebb teliét ; érezvén 
gyengeségünket, igyekeztünk más fe
nyegetett államokkal szövetséget kötni. 
Az orosz látván az ellene irányult 
comlottot, erdekei meg védelmezése
céljából igyekezett más állam baratsa 
gat megnyerni. így jött letre aztán a 
hármas es kettes szövetség. Ez a két 
szövetség aztán féltékeny szemmel 
tekintett egymás működésére. Ha 
egyik 5—6 hajóval fejlesztette tengeri 
erejet, vagy emelte szárazföldi ereje 
létszámát, a másik rögtön ráduplázott. 
Es igy ment ez a vetélkedés évtize
deken at a népek rovásara.

Mi sem természetesebb tehat, 
minthogy ha az orosz birodalom meg- 
szégyenükén, megveretten kerül ki a 
harcból, nem is kell hozzá nagy op 
timismus elgondolni, hogy az eddigi 
allamrend ellen harcoló tényezőknek 
sikerül az alkotmányt kivivniok.

Oroszország az utóbbi harcban 
megveretve elveszti harcikedvet es az 
alkotmány sáncaiba bejutott tömeg 

nem engedi ily ketes vállalatokba 
belevinni az országot. Tehát igy a 
mumus megszűnvén mumusnak lenni, 
Európa a fenyegető veszedelem alul 
felszabadul és haderejét lassankint re
dukálni fogja a teljes leszerelés felé.

Tehát csak hadd dörögjön az 
ágyú Keleten, az égő falvak piros 
fenve hadd csapjon az ég felé; az 
ágyudörgés az eljövendő világbéke 
zenéje, a piros, lángoló fényözön a 
dicső jövő hajnalpirja leszen.

Világ folyása.
** A háború — Az orosz aknak. A 

japánoknak már sikerült a talienváni übölt 
a félelmetes orosz aknáktól teljesen meg
tisztítani. Tegnap már egy japán ágyú- 
naszád ment be a dalin kikötőbe. Más
részt a japánok számtalan aknával tel
jesen elzárták a portarturi kikötőt ; az 
oroszok több ilyen aknát fölfedozJ**1’ 
fölrobbantottak ugyan, d»\ akikuto

. kijárata még teljesen jarhatat-
| lan orosz Hajók számára. Port Arthur 

előtt már must rohamos tempóban fognak 
az események végbemenői és erről tanús
kodik az a körülmény is, hogy összes 
idegen katonai attasék már elutazlak a 
második japán hadsereghez. — A mand- 
zsuriai esemenyek. Liaojangból megerő
sítik azt a hirt, hogy Kuroki hadseregé
nek jobbszárnya és az orosz lovasság kö
zött heves csata volt. Liaojangba május 
23 ika óta minden nap érkeznek hírek uj 
meg uj csatákról. Saimacinal Fóngvang- 
csöngtől 70 kilométernyire északkeletre, 
május 27 én reggeltől május 30 ikán reg-
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Pokol.
Irta: Kémény Símen.

Hetek óta igen nagy volt a száraz
ság. A szeptembervégi nap kegyetlen 
erővel szívta ki a föld éltetadó nedves
ségét. Az aranyos sugarak méter mély
ségekbe fúrták be magukat, hogy izzó 
melegségükkel felhajszolják a rejtőző 
nedvességet, mintha valósággal szerel 
mesék lettek volna belé, úgy üldözték. 
Izzó és száraz volt a határ. Mikoz aztán 
egy éjjel megeredt az eső, vad gyönyörrel 
itta a meggyötört fold a vizet. Es miként 
előbb a szárazság, most az eső is kitartó 
vala. A nagy látóhatárra ráfeküdtek a 
felhők, mélyen aláereszkedve. És ontották 
a vizet pazar bőségben. Csodálatos egyen
letesen és elszánt makacssággal. Nem is 
cseppek hullottak, hanem valóságos viz- 
pantlikák ereszkedtek a földre. S az 
előbb kiégett föld most jóllakott, sőt túl
ságosán jóllakott. Nem tudja beszivni a 
dúsan és egyre ömlő vizeket. Most már 
meggyülemlett a felületén és mintegy 
rtradásos terület, olyan volt az egész ha
tár. A folyó csendesen, bár jól megáradva 
futott medrében és a belévágódé viz- 
pantlikák erejétől egyre zengett, mintha 
nagy érctáblára gyöngyöket hullatlak 
volna. Néha egy egy kétségbeesett, át

ázott szárnyával nehezen repülő varjú 
szállt at a légen, szaggatott, rekedt káro- 
gassal. Különben iszonyú nyomott csend 
ült a tájon. A csöpp falu kis hajó-állo 
másának épülete iszonyú el hagyat ott Ság
ban állt most a folyó partján Naponta 
kétszer jött hajó. Egyik utasokat vitt, a 
másik terhet szállított. Ember már régen 
nem szállt ki s épp oly régen nem vál
tott jegyet, hogy továbbutazzék.

Az állomásfőnököt, aki már öregedő 
ember volt, nem érintette a dolog. Ő 
egyre pipázott most is és fejéről, mely 
már kopasz volt, most sem került le a 
sipka soha A hivatali helyiségében ült 
és régi, megsárgult számadásokat kere
sett elő. Hosszú rubrikákat adott össze, 
vont ki, osztott, sorzott: és tapasztalta, 
hogy tökéletesen pontos minden. Nyolc 
órakor aztán lefeküdt. Néha még olvasta 
a nagy menetrendet, de legtöbbször rög 
tön elfujta a lámpát és elaludt.

Az asszony, az rendesen tovább fenn
maradt. Es ilyenkor olvasott. Félév óta, 
mióta ennek az embernek a felesége, 
csak folyton olvasott. Lázassan és foly
ton. Az érzéseit, a gondolatait fojtotta 
bele az apró betűkbe, a szavakba, ame 
lyek e betűkből keletkeztek, a monda
tokba, a mivé a szavak fejlődtek, a mon
datokból felépülő mesék váraiba és mivel 
igen komolyan, roppant becsületesen s 
csodálatos kitartással akart : sikerült ma
gát beleszéditenie az olvasmányaiba. Rend
kívüli furcsaságával és leverő megfeszi- 

tettségévcl: iszonyúan meggyötörte ez az 
élet. így cammogott el a tavasz, majd a 
nyár. Jól ismert, folyton megismétlődő 
hangulataik nem zökkentették ki az asz- 
szonyt ebből az életből.

De mos1, az időnek ez a rendkívüli 
változása ; ez a nedves, feszült hangulat, 
mely a falak pórusain hatolt kei észtül, 

| ez nyugtalanította. A szeme fájni kezdett, 
a nagy cserépkályhában óriási akácgyö
kér égett egész nap, a folytonos félho
mály a fehérfalu szobában a mozdulatlan, 
tökéletes, de ritmikus csöndbe beleszéditő 
craketyegés: mindez olyan különös és 
izgató volt most, hogy gyakran felugrott 
ültéből es járkálni kezdett. Hosszú, kes
keny ajkai megremegtek s fehér homlo
kán, melyet barna haja félig elfödött, mint 
valami lidércláng, úgy futott át egy vér
hullán. És a mit eddig csak homályosan 
érzett ; élete alakulásának eme igazság
talanságán sokat elgondolkozott. Szeren
csétlennek, rászedettnek és megalázott- 
nak érezte magát. Haragudnia kellott 
halott apjára is, akinek utolsó akarata 
ime hozzákötötte az ö fiatal életét ennek 
az öreg embernek az életéhez. Finom, 
ideges hangulataikkal behálózták a korai 
szürkületek, a melyek máskor némák és 
közönyösek voltak, de a melyek most 
ezerféle tanácsot suttogtak neki. Úgy 
érezte az asszony, mintha millió forró 
ajak tapadna hozzá s mintha ez ajkak 
tüzes csókokon keresztül izzó szentenciá
kat leheltek volna a vérébe. És midőn 
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gélig, tehát bárom napiéi tartott a csata. 
Orosz forrásból eredő hírek szerint mind
két félnek igen nagy volt a vesztesége, 
számadatok azonban még nincsenek a 
csatáról. Az oroszok megváltják, hogy 
Liaojang felé visszavonultak s hogy a 
japánok óvatosan üldözték őket. A Ne- 
rinszki ezred őrjáratát Hunsziánnál meg- 
támadta három század japán ; a csapatok 
vesztesége jelentéktelen. — A kincsui al
ias. Az orosz távirati ügynökség tudósí
tója jelenti Mukdenből kelettel: Kitudó
dik hogy csapatunk május 26-án, amikor 
a szám szerint túlnyomó ellenségnek 
nyolcórás küzdelem után átengedte a kin
csül állást, hasznavehetetlenné tette az 
épen maradt agyukat. Halottaink és sebe
sülteink száma harminc tiszt és a legény
ségből nyolcszáz ember.

♦♦ A kereskedelmi szerződések. A né
met kere>kede[mi szerződés megkötése 
dolgában Berlinben naponkint folynak a 
szóbeli tárgyalások a német, valamint 
a magyar es osztrák kiküldöttek közt. A 
tárgyalások még mindig az általános szem
pontok megvitatása körül forognak, mi
vel a Németország részéről kinevezett 
bizottság elnöke. Körner miniszteri igaz
gató jelenleg Brüsszelben időzik a német
belga kereskedelmi szerződéses tárgyalá
sok befejezése végett Magyarország és 
Ausztria követelése között a leglényege
sebb pont az állategészségügyi egyez 
meny. Ennek reánk nézve kedvező vol
tától függ tulajdonképpen az egész szer 
ződésnek létrejötte. A mostan folyó 
tárgyalások alkalmával a megbízottai!)k 
rámutattak egyúttal arra a körülményre, 
hogy az eddigi érvényben levő állategész
ségügyi egyezmény időközönként kedve
zői^.. yoh a monarkia állatkivitelére 
nézve. E vegvci u; szerződésben a mi 
ál lat k i vi tel ün k tentariaoÁvq nagyobb biz
tosítékokat követelünk, hogy a német ál
lategészségügyi intézmények állatforgal- 
munkat ne korlátozzák és akadályozzák. 
Ezenkívül a monarkia megbízottai a vám
tarifatervezetben megállapított magas a/- . 
lat vámok mérsékletet fogják követelni. 
A Németországgal kötendő szerződés egyik 
legfontosabb feltétele a fűrészelt fa és 
faáruk vámtételeinek leszállítása.

** Az olasz bor. A bécsi Zeit arról 
értesül, hogy romai diplomáciai körökben 
julius 10 ere remélik az olasz-osztrák 

ilyenkor szinte fuldokolva rohant a régi 
zongorához, melynek megsárgult billen
tyűi felett vakító fehérségben lebegtek 
kezei, az ismerős dalok, amelyek máskor 
testvéri szeretettel simogátták : most el- 
kábították és csaladjának asszonyai! jut
tatták eszébe, akikről valaha régen hal
lott — akkor — érthetetlen meséket, de 
a melyek most ime mint maguktól meg* 
fojtott rejtejek vonultak be a leikébe. 
Sajnálta magát és könnyezett sokszor.

Az ura iránt, aki eddig közömbös 
egyén volt előtte, most keserű és szilaj 
megvetést érzett. Ha látta, torkát szoron
gatta az indulat és keserves sírásra fa
kadt. Az állomásfőnök pedig továbbra is 
a régi számadásait vizsgálta, szívta a pi
páit és nagyon jól érezte magát a fütött 
irodában, inig künn hangos sistergéssel 
szakadt a hideg eső. Ez az eső csak nem 
akart elállni. A különös, ideges hangula
tok, a melyek ebből a kegyetlen egyhan
gúságból születtek, már kiál Ihatatlan 
sulylyal nehezedtek az asszonyra. Es nem 
látott világosan, nem tudta, mit tegyen. 
Gyámoltalanul, tanácstalanul és bódultán 
engedte át magát az idegei játékának. 
Most már aludni sem tudott. A sötét szo
bában hajnalik bámulta a fekete éjsza
kát s hallgatta az egyhangú zenét, amit 
a hulló vizcseppek okoztak. Furcsa, oly 
sok millió vízcsepp, s mind ugyanazt a 
dalt suhogja a levegőben s kopogja, mi
kor az ablak üvegjére esik.

Egyik este, midőn hallgatta ezt a 

magyar szerződés létrejöttét. Nem hiszik, 
hogy Francaországot sikerűi rábírni arra, 
hogy a legtöbb kedvezményi jogáról le
mondjon. Valószinübbnak tartják, hogy 
Olaszország nem fog többé makacsul ra
gaszkodni a borvámkerdesben eddig ta
núsított magatartásához, hanem e helyett 
megelégszik a déligyümölcs-kereskedésé
nek telt újabb engedményekkel.

Hírek az országból.
= A király Budapesten. Becsből je- 

jentik : A király holnap, pénteken dél 
után 3 óra 30 perckor indul el Becsből 
és esti* 7 óra 30 perckor, külön udvari 
vonattal érkezik Budapestre a nyugati 
pályaudvarra. A király érkezése alkalmá- | 
val Ő Felsége kívánságára hivatalos fo | 
gadtatás nem lesz s így csupán a vasút 
részéről Daróczy Rezső felügyelő állomás
főnök és a rendőrség részér d Kolossá 
Géza rendőrfelügyelő jelennek meg. A 
király itteni tartózkodásai megrövidítette, 
mert eredeti tervétől eltéröleg nem e hó 
15 ig marad itt, hanem csak 10 óig s a 
tervbe vett gödöllői látogatás elmarad.

= Egy milliomos fiat meggyilkolták. 
(Részeg emberek áldozataJ Debrecenből 
jelenti tudósítónk, hogy Gajzágó Bélát, 
a kolozsmegyei Berkenyes község dús
gazdag földbirtokosát, aki a debreceni 
egyéves önkéntességre előkészítő tanfo
lyam hallgatója volt, csütörtökre virradóra 
éjjel Debrecen egjik mellékutcájában meg
gyilkolták. A 20 éves fiatal ember több 
társával ment az utcán, midőn két részeg 
mesterlegény beléjük kötött. Heves szó
váltás közben az egyik iparos késsel a 
fiatal emberre vetette magát és szivén- 
szúrta. Gajzagó Béla halva rogyott össze. 
A gyilkos és társa elmenekült. Kilétüket 
még nem tudjak. A varosban nagy a fel
háborodás a rendőrség ellen. A fiú apját 
táviratban értesítettek a szomorú esetről.

= A delegációk Az osztrák delegáció 
tegnap befejezte érdemleges tanácskozá
sait. Tagjai jobbara elutaztak és csak 
szombaton meg hétfőn tartandó udvari 
ebédekre térnek vissza Budapestre. A 
magyar delegáció holnapután szombaton 
délelőtt tiz órakor folytatja teljes ülésezé
sét. Napirenden van a pénzügyi és a 
hadügyi előirányzat, majd pedig ha ezzel 

különös muzsikát, hirtelen elfogta a vágy 
az éjszakai csatangoló* után. Lázas siet
séggel kapkodott magára egy pár melegebb 
ruhadarabot és egy nagy gallért, amely
nek nagy csuklyáját fejére húzta s ki* 
ment a nedves éjszakába. Ott kóborolt 
egyideig. mikor egyszerre éles füttyöt 
hallott. Ijedten fordult hátra s távolról a 
folyón három vörös, tüzes pontot látott. 
Ez volt az éjjeli hajó. Egy darabig állt 
és nézte a közeledését s a mint kivilá
gítva. biztos gyorsasággal, nyugodtan kö
zeledett feléje a hajó: ellenállhatatlan 
ösztön vonzotta hozzá. Futni kezdett az 
állomás felé, hogy jegyet váltson s el
vigye innen a hajó, de mikor sárosán, 
átázva odaért, egy sötét ablak meredt reá 
s a hajó is elhagyta már a kikötőt. Itt 
nem állt meg. Sokáig nézett még arra, 
a hol a gőzöst elnyelte az éjjel nedves 
sötétsége. Mikor bevánszorgott s ledo
bálta magáról a lucskos ruhákat, nagy 
láza volt és epekedve gondolt egy kézre, 
amely most megsimogatná a homlokát s 
hüs italt nyújtana felé. Ez a kép még 
egészen csöpp gyermekkorából maradt az 
emlékezetében. Erőlködött, hogy lássa a 
kéz gazdájának az arcát, — de ez nem 
sikerült neki Egy formátlan, izzó világot 
érzett maga körül nagy táviatokkal, a 
melyben egy kétségbeesett árnyékot ül- 
döznak a fájdalmas gyötrődések. S han
gosan felsikoltott, midőn a rohanó ár
nyék bán felismerte magát.

végeznek, a tengerészeti költségvetést tű
zik napirendre Valószínű, hogy a magyar 
delegáció a jövő hét derekán befejezi 
munkáját, azután pedig úgy az osztrákok 
valamint a magyarok is záróülésüket tart
ják meg

A vasutasok sztrákja.
Ez év április 19 én világraszóló szen

záció történt. A vonatok egyetlen parancs
szóra az egész országban megálltak s öt 
teljes napon át a mozdonyok füstje nem 
borította füstfelhőbe a vasutak mentét. 
Öt teljes napon at szünetelt a kereskede
lem és Budapest, az ország fővárosa — 
teljesen elszigetelve a vidéktől — izga
tottan leste, várta, mikor lesz vége a 
sztrájknak s mikor indulnak ujni, a vo
natok.

A világhírű nevezetességű, a maga 
nemében páratlan vasúti sztrájk azzal 
végződött, hogy a kormány utasítására a 
budapesti államrendőrség április 23 án 
letartóztatta a sztrájkot intéző 13-as bi 
zottság tagjait, kik egész május 4-ig 
vizsgálati fogságban tartattak. A kir. 
ügyészség most hivatali hatalommmal 
való visszaélés bűntette miatt vadat 
emelt ellenük s ez ügyben a közönség 
óriási érdeklődése mellett a budapesti bün
tetőtörvényszék Oláh András bíró elnök
lete alatt ma folytatja le a végtárgyalást. 
Az érdeklődő közönség már a kora reg
geli órákban oly nagy számmal lepte el 
a törvényszék folyosóit, hogy a bíróság 
tagjai is csak nagy küzdelemmel tudtak 
a tárgyalóteremig eljutni.

A vádlottak a következők: 1 Sar- 
lay János állomásfőnök helyettes. 2. Seide 
Artúr főellenőr. 3. Lorber József hiva
talnok. 4. Janovits Miklós hivatalnok. 5. 
Kosa Lajos hivatalnok. 6. Margulit Kál
mán nyugalmazott ellenőr. 7. Veréb Mi
hály kocsirendező. 8. Komlós Manó se
gédmérnök. 9 Polinca Lajos hivatalnok. 
10. Breuer Ferenc hivatalnok. 11. Kar
dos Antal kocsirendező. 12. Turcsányi 
Pál hivatalnok. 13. Kacsó Gyula mozdony
vezető és 14 Faludy József állomásfőnök, 
kik a büntetőtörvény könyv 480. §-ába és 
a 481. §-a szerint minősülő hivatali ha
talommal való visszaélés bűntette címén 
azzal vádoltatnak, hogy 1904 év április 
hó 19. és következő napjain hivatali kö
telességüknek teljesítését összebeszélés 
következtében nvgtagadták és „A vasu
tasok tizen hármas bizottsága* elnevezés 
alatt a magyar királyi államvasuti alkal
mazottakat országszerte sztrájkra csábí
tották.

A tárgyalás Sarlav kihallgatásával 
kezdődött és előre láthatólag 3—4 napig 
el fog tartani.

HELYI HÍREK.
— junius hó 3-áti.

— Elfogott sikkasztó Luspai Jánost 
az ügyvédi kamara pénzbeszedőjét ren 
dőrségünk körözőlevelére ma Mély kúton 
elfogták es letartóztattak. Füvessy helyettes 
főkapitány megkeresésére még ma Kecs
kemétre hozták, hol egyelőre a rendőrség 
börtönében hüsöl s várja a történen- 
dőket.

— Diakmajális. Holnap, szombaton 
taYtja az ev. ref. főgimnázium ifjúsága 
szokásos diák majálisát a műk értben. Az 
előjelekből Ítélve bizonyára nagy erkölcsi 
siker fogja az ifjúság előkészületeit ko
ronázni.

— Fürdömegnyitás. Szegedi György 
tanácsnok értesíti a közönséget, hogy a 
széktó fürdő e hó 5-én megnyílik. A für
dőhöz városi omnibusz fog kijárni, mely 
a volt katonai kórháztól fog óránként 
indulni.

— Miivészestely. Schreier hegedű
művész, kinek brilliáns technikájú hegodúi- 



3. oldal.129 sz.

játékában már tavaly is alkalmunk volt 
gyönyörködhetni, ismét városunkba érke 
zett s pár estén Milleker éttermében mü- 
vészestélyt ad.

— Ujoncozás. Az ujoncozás váro
sunkban f. évi junius hó 10—17 ig tarta- 
tik és pedig :

Junius hó 10-én pénteken az A) és 
B) osztályba tartozók, nemkülönben azon 
1883. évi születésű I-ső korosztálybeliek, 
kiknek sorsszámuk 1-től 200 ig van.

Junius hó 11 én szombaton azon 
1883 évi születésű I ső korosztálybeliek
nek, kiknek sorsszámuk 201—420-ig van.

Junius hó 11 én vasárnap szünet.
Junius hó 13-án hétfőn azon 1883. 

évi születésű I-ső korosztálybelieknek, 
kiknek sorsszámuk 421—560-ig van, 
vagyis ezen korosztályban a legutolsó 
sorsszámig; továbbá azon 1882. évi szü
letésű 11 ik korosztálybelieknek, kiknek 
sorsszámuk 1 tői 120-ig van.

Junius hó 14-én kedden azon 1882- 
ik évi születésű II. korosztálybeli had
köteleseknek, kiknek sorsszámuk 121-től 
531-ig, vagyis ezen korosztályban a leg
utolsó sorsszámig.

Junius hó 15-én szerdán azon 1881. 
évi születésű III. korosztálybeli hadköte
leseknek, kiknek sorsszámuk 1 töl 514-ig 
sorszámig terjed, kell megjelenniük.

Junius hó 16-án csütörtökön a vi
déki illetőségű itteni állithatásra enge
délyt nyert hadkötelesek vétetnek sorozás 
alá, továbbá az időközben családi tekin
tetből elbocsátást kérelmező apák-fitost- 
vérek munkaképesség megitéltetése vé
gett, és azután önkéntesen belépni szán
dékozó ifjak tartoznak a sorozó bizottság 
olőtt VII ik tized, 4. sz. „Beke“-féle ven
déglőhelyiségében a kitűzött napokon reg
geli 6 órakor pontosan megjelenni.

Junius hó 17-én pénteken a lajstro
mok összehasonlítása és zárlat.

— A körösi polgár milliói. Pár hó
val ezelőtt arról értesültünk a fővárosi 
lapokból, hogy Reihardt Miklós, ki Nagy
kőrösről vándorolt ki Kelet Indiába — 
180 millió hátrahagyásával elhunyt. E 
szerint a nagy vagyonból a Gyulay és 
Dékány helybeli családok is részesültek 
volna. Most aztán megjött a cáfolat, mely 
szerint kitudódott, hogy a milliomos örök
ség se nem volt — de talán nem is lesz 
. . . nekünk és körösi szomszédainknak, 
a kalkuttában.

— A csendörség szervezése. Háború 
esetén, mint ismeretes, a katonaság meg
szállotta területen a tábori csendörség 
tartja fönn a rendet. A tábori csendőr
ségnek egy része a magyar királyi csend
örség személyzetéből kerül ki. A honvé
delmi minisztérium most e tábori csend
örség fölfegyvérzésére és fegyverrel való 
kiképzésére vonatkozólag rendeletet bo
csátott ki. A rendeletből kitűnik, hogy a 
honvédelmi miniszter és a közös hadügy
miniszter között történt megállapodás 
szerint a gyalogos tábori csendőrkgény- 
séget úgy mozgósításkor, mint nagyobb 
hadgyakorlatok alkalmával is, a Maiin- 
licher-féle ismétlőkarabélylyal, a hozzá
tartozó szurony késsel, töltéssel, töltéstás
kával és fcgyverszijjal látják el a közös 
hadsereg részéről. A gyalogos tábori 
csendőr-tan folyamokra vezényelt magyar 
csendőrlegény séget a tanfolyam tartama 
alatt a hadügyi kormány ismétlő kara 
bélylyal látja el oly célból, hogy azok 
kezelésében a szükséges jártasságot meg
szerezhesse.

— Elmaradt csikóvásár. Az 1 ső sz. 
lóavatóbizottság arról értesíti városunk 
közönségét, hogy junius 20-ára hirdetett 
katonai csikóvásárt — tekintettel arra a 
körülményre, hogy május 15-én városunk
ban takonykor lépett fel, egyelőre neip 
tartja meg.

— Megszűnt járvány. Kerekegyháza 
és Orgovány község elöljárósága arról ér
tesíti rendőrségünket, hogy ott a rüh-kór 
mai napon megszűnt és a zárlat fel
oldatott.
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— Büveszest. Vienne S. bűvész 
tegnnp este Milleker udvarában fényes 
számú közönség előtt bűvészkedett, s ha
tásos mutatványaival osztatlan elismerést 
nyert.

— Kutya a kertben. Borka László 
Ballószög 219. sz. lakos kutyája, hogy 
unalmát kissé elűzze, átrándult a szom
szédok kertjébe s mivel sehogy sem akar
ták ott szívesen látni, dühében megha
rapta Farkas Rozália éppen ott játszó 
két éves kisleányt. A szórakozni vágyó 
kutyát egyelőre állatorvosi megfigyelés 
alá vették.

— A mükerti vendéglős megtesz most 
mindent hogy városunk e kedves szóra
kozó helyét mentői barátságosabbá tegye. 
Kitűnő ételei és italai kellemes hűsítői 
a kirándulóknak.

— Piaci árjegyzék 1904. évi junius hó 
3 ik napján. Tisztabuza 15.80—16.40. Két
szer 13.20—13.80. Rozs 12 00—12.20. Árpa 
12.10-12.20. Zab 11.40-11.80. Tengeri 
kecskeméti 1140—11.60. Tengeri bánáti 
11.30—11.40. Köles 11.50—12.50. Krumpli
2.40. —2.80 Széna 5.00—5.40. Szalma 2.00
2.40. Hízott sertés kilója 1.10—1.14. Sza
lonna kilója 1.28—1.50.

Öngyilkos kereskedő.
Ismét eldördült egy revolver, ismét 

füstölgőit egy revolvercső a lobbot vetett ! 
puskapor hevétől — és ismét kialudt egy 
még csak életnek induló élet, egy ostobául 
együgyü ólomdarab kíméletlenül halált 
hozó sebétől. Egyel több az öngyilkosok 
száma, s egyel kevesebb azoké, kik még 
tapossák a földet. Egy száraz adat a 
statisztikusnak — egy fájdalmas, könyet 
fakasztó seb, a gyászba borult családnak.

Feldstein Kálmánnak, ki Feldstein Izi
dor tekintélyes kecskeméti kiskereskedő fia, 
virágzó kis szatócs üzlete volt a honvéd- 
huszárlaktanya mellett. A szolid, rátermett 
kereskedő nap nap után szorgalmasan 
járt üzlete után, és senki sem gondolhatta, 
hogy mily sötét terveket sző agyában. 
Múltkoriban vőlegénye lett egy budapesti 
illetőségű szép leánynak, de mostanában 
valamelyes okból visszament a parthi. 
S ez nagyon elkeserítette a szerencsétlent. 
Busulásnak adta magát. Me reggeli 4 
óráig mulatott kis kocsmákban, akkor 
hazament s megirt egy sárgaszinü papi 
rosra egy pár oldalas hosszú levélt. Az
után megfogta revolverének ravaszát s 
kétszer magába lőtt, halántékához szőri 
totla a gyilkos fegyvert. Mintkettő külön- 
külön is halált hozott volna.

Rögtön szörnyet halt.
Mikor reggel ötkor felzörgették — 

néma osond volt a válasz. S miután a 
többszöri zörgetésre se adott választ, rá
törték az ajtót. A látvány szörnyű volt. 
Ott hevert Feidstein Kálmán némán, 
halványan, holtan, két sebből vérezve a 
padozaton. A lámpa még égett, hogy 
sárga világa kisértetiesebbé tegye a ször
nyű eseményt. Az asztalon ott hevert a 
levél, a sárga, utolsó levél . . .

A rendőrség legott intézkedett a 
halott eltakarításáról s a hozzátartozókat 
is kíméletesen értesítette a gyászoséiról.

Sehogyan sem látszik valószínűnek 
az öngyilkos levelének az a tartalma, 
hogy tettének oka holmiféle Royalbeli 
összetűzés volt. A kihallgatott tanuk val
lották, hogy utóbbi időben nagyon ide
gesnek látták s most hogy a dolog meg
történt, tisztán látják, hogy e tettre Feld
stein már régebb idő óta készült.

Az eset helyszínén dr. Fodor Jenő 
gyorsan megjelent, de csak konstatálta a 
halált. A rendőrség egyebekben az irato
kat áttette az ügyészséghez.

Esküdtszéki tárgyalások.
A kecskeméti kir. törvényszéknél, 

mint esküdt bíróságnál 1904. évi junius 
hó 6—11. napjára kitűzött főtárgyalások 
jegyzéke:

Junius 6 án.
Funyik András 18 éves ceglédi szár

mazású rablás büntette.
Junius 7-én.

Karsai Sándor 18 éves ceglédi szár
mazású gyilkosság kíséretének büntette.

Junius S án.
Varga István 29 éves kiskunfélegy

házi származású szándékos emberölés 
kísérletének büntette.

Junius 9-én.
Horváth János 42 éves kiskunfélegy

házi származású szándékos emberölés 
büntette.

Junius 10 én.
Tóth György 30 éves, Csorba Sán

dor 20 éves és Farkas Sándor 20 éves 
kecskeméti lakosok halált okozott testi 
sértés büntette.

Junius 11-én.
Sikár Juhász Imre 21 éves és Bori 

József 22 éves gátérpusztui lakosok ha
lált okozo súlyos testi sértés büntette.

Anyakönyvi kivonat.
— junius hó 2-án.

Születések : Balog Terézia ref., Bog
nár Mária rk., Golovics halvaszülött rk. 
leány, Válik József rk., I. Szabó Mag
dolna rk., Krisztián Ferenc Gábor rk., 
Bebek Mária rét.

Halálozások : Kiss Sándor rk. 82 
éves, Piszmán Mihály rk. 4 éves, Pataki 
Sándor rk. 11 napos. Német Erzsébet ref. 
11 hónapos, Haraszti László ref. 26 éves, 
Farkas Kálmán rk. 6 hónapos.

— junius hó 3-án. 
Születések: I rhán János rk., Már

ton Imre rk., Gulyás Lajos rk., Szabó 
József rk.. Bertalan Etel Karolina rk., 
Veréb halvaszülött fin rk., Szabó Eszter 
róni. kath.

Halálozások: Kovács József rk. 59 
éves, Konfár János rk. 17 éves, Kőrös 
Hona ref. 18 éves, Ferenci Gergely rk. 5 
éves, Remete Gizella rk. 15 napos.

Kiliirdettettek : Cserép Lajos rk. és 
Tóth .Magdolna rk.

Legújabb.
A K. L. tudósítójának távirati jelentései.

A vasutasok pőre.
Bpest, este 8 óra.

Sarjay után a törvényszék ma még 
Lorber, Turcsánvi, Margulit Seide és 
Janovits vádlottakat is kihallgatta. Mind 
kijelenti, hogy nem érzik magukat bűnö
söknek Turcsányi kihallgatása alatt Geszti 
ügyész és a védők közt heves vita támadt, 
mire az elnök a tárgyalást felfüggesztette.

Vasutasok fizetésrendezése.
Budapest, este 9 óra.

Hieronymi keresk. miniszter ma be
terjesztette a pénzügyi bizottságnak a 
vasutasok fizetésrendezésének törvény- 
javaslatát. A javaslat a fizetésemelésekre 
hét és fél millió koronát irányoz elő. A 
javaslatot a tárgyalás alapjául elfogadták.

Felelős szerkesztő :
Dr. NAGY MIHÁLY.

Főmunka társ
Dr. SZÁNTÓ KÁLMÁN.

Laptutajdonot:

a Kecskeméti Szabadelvű-párt.
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Vasúti menetrend.
— Érvényes 1904. május ho 1-től. —
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Szolnokról Czeglédre
sz v. ind. reggel 3o 0 érk. 3*56, reggel 511 (érk 
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Mindenütt kaphatói

n Bevásárlásnál különösen arra ügyeljünk, hogy A A 
minden darab szappan a „Schicht** névvel és f I

• • a fenti védjegyek egyikével legyen ellátva. • •

4043/1904. iksz.

Árverési hirdetmény.
A kecskeméti kir. törvényszék, mint 

tlkvi hatóság közhírré teszi, hogy 
Verdung Jánosnak, Lázár György és 
neje szül. Ábel Rozália elleni 49 kor.
20 fillér és jár., a Kecskeméti Leszámítoló 
és Pénzváltó bank és a Kecskeméti Ta
karékpénztár Egyesület csatlakozóknak, 
Lázár Györgyné szül. Ábel Rozália elleni 
260 kor. és 155 kor. tőke és jár. iránti 
kielégítési végrehajtási ügyében a kecs
keméti 9897. számú betétben A. + 
1. sorsz. 665. hrszáni alatt felvett, s Lá
zár György és neje végrehajtást szenve
dettek, továbbá Ábel István és neje szül. 
Mészáros Erzsébet tulajdonos társak ne
vén álló 1440 kor. becsértékü jószágtest 
a végrehajtási törvény 156 § a értelmében 
az 1904. évi augusztus ho 8-ik napjan d. e. 
9 orakor a kir. törvényszék telekkönyvi 
helyiségében megtartandó nyilvános ár
verésen, az egyidejűleg megállapított és 
a hivatalos órák alatt a tlkvi hatóságnál, 
valamint Kecskemét th. város házánál 
megtekinthető feltételek mellett a kikiál
tási áron alul is eladatni fog.

Venni szándékozok tartoznak a becsár 
lO°o-át készpénzben vagy óvadékképes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez bánat
pénzül előre letenni.

Kelt Kecskeméten, a kir. tszék mint 
telekkvi hatóságnál 1904. évi május
21 én.

(P. H.) 3000—1 — 1

Egy erötelejs ügyes 
iskolázott fiú

i lapunk nyomdájában 

tanulóul 
felvétetik.

Férfiak ingyen kapnak !!
olyan uj találmányi! orvosságot, mely az elveszített 
erőt újra meghozza Próbacsomagot s egy száz oldalas 
könyvet postán, jól becsomagolva, ingyen kapjak mind
azok, a kik érte írnak. Ez a legb ámulatraméltóbb csoda
orvosság, mely megmentett ezreket, a kik fiatalkori ki
hágások fohtan nemi bajokban, szitilisben, valamint 
elveszített fértierőben szenvednek. Ez ókból elhatározta 
az intézet, hogy egy ingyen csomag orvosságot magya
rázó könyvvel együtt mindenkinek ingven küld. Ezzel 
v házi orvossággal a baj otthon gyógyítható s mindazok, 
akik a fiatalkori kihágásokból szármázó nemi bajokban, 
>|zeUemi elgyengülésben, vagy krónikus bajokban szen- 
Aednek, otthon gyógyíthatják magukat. Ez a gyógyszer 

. lozvetlenul azokra a szervekre hat, a hol a megerősödés 
I szükséges, csodalatos eredménynyel gyógyítja az évek 
1 óta tartó betegségeket. Öreg, fiatal egyaránt irhát a 

State Medical Institut -nak az alant jelzett czimre, 
ahonnan a csomagot rögtön elküldik. Az intézet leg
inkább azokat akarja megmenteni, a kik kezelés czéljá- 
ból az otthonukat nem hagyhatják el. A probacsomag 
megmutatja, hogy mily könnyén kígyógyithatók ebből 
a rettenetes bajból otthon. Az intézet kivételt nem tesz 
Mindenki írhat erette bárhonnan magyarul, mire titok
tartás mellett postafordultával egy ingyen csomag orvos
ságot kap magyarázó könyvvel együtt. írjon még ma. 
A csomag olyan szépen be van csomagolva, hogy a tar
talmát senki sem fogja megtudni. A levelet így kell 
oaimezni: State Medical Institute 6911 Elektrán Bui- 
ding. Part Valié, ind. Amerika 1581--?-44

A levelek mindig bérmentesitendök

Nyomatott a kiadótulajdonos: Első Kecskeméti Hírlapkiadó- és Nyomda-RészvénytArsasÁu nyomdájában 1904
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